John 1:1
Luke 3:25



 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun MATTATHIAS, transliterated as “Mattathias.”

“the [son] of Mattathias”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun AMOS, transliterated as “Amos.”

“the [son] of Amos”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun NAOUM, which is transliterated as “Nahum.”

“the [son] of Nahum”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun HESLI, which is transliterated as “Esli.”

“the [son] of Esli”

 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun NAGGAI, which is transliterated as “Naggai.”

“the [son] of Naggai”

Lk 3:25 corrected translation
“the [son] of Mattathias the [son] of Amos the [son] of Nahum the [son] of Esli the [son] of Naggai”
Explanation:
1.  “the [son] of Mattathias the [son] of Amos the [son] of Nahum the [son] of Esli the [son] of Naggai”

a.  Mattathias is the son of Amos and father of Joseph.  He is the seventh generation from Joseph, the supposed father of Jesus.


b.  Amos is the son of Nahum and father of Mattathias.  He is the eighth generation from Joseph, the supposed father of Jesus.


c.  Nahum is the son of Esli and father of Amos.  He is the ninth generation from Joseph, the supposed father of Jesus.


d.  Esli is the son of Naggai and father of Nahum.  He is the tenth generation from Joseph.


e.  Naggai is the son of Maath and father of Esli.  He is the eleventh generation from Joseph.

2.  Commentators’ comments.


a.  “Mattathias is a common Jewish name (Ezra 10:43; Neh. 8:4; 1 Chr 9:31; 1 Macc 2:1, 14).  Amos has both regal (2 Kg 21:18) and prophetic ties (2 Kg 19:2; Amos 1:1).  Nahum has a prophetic background (Nah 1:1).  Esli is a hapax legomenon (only occurrence in Scripture).  Naggai is a name that appears in 1 Chr 3:7.”


b.  “While interest in genealogical relationships, especially among clans and tribes, can be traced back to the oldest written sources of the OT, it is clear that after the Babylonian exile the function of the genealogical form changed and its importance increased.  The priestly writings in the OT—especially Ezra, Nehemiah, and 1–2 Chronicles—as well as later Jewish writings (Apocrypha, Pseudepigrapha, Dead Sea Scrolls, and rabbinic materials) demonstrate that interest in genealogies centered on the following two functions:



(1)  Concern for genealogical purity 



(2)  Speculation on the ancestry of the Messiah.”


c.  “The importance of a name to the biblical writers cannot be overstated.  Their fondness for names and their understanding of the significance of names is everywhere observable—from their noting that God knows Moses by name (Ex 33:17) and calls Cyrus by name (Isa 45:3) to simply filling whole pages with names (Gen. 5; Num 1–3; Mt 1:1–17; Lk 3:23–37; etc.).  These writers thus articulate in a quiet but emphatic way what has been called ‘the personalism of the Bible.’  The Bible presents people not as a mass, nor as a fraction of a mass, or as cases to be studied, but as persons.  The proper name in the Bible is the symbol of the person, and to address a person by name is to give to that person significance, meaning, dignity, and worth.”


d.  “In order to understand Luke’s genealogy we must remind ourselves of the original addressees of this Gospel.  Luke, a Greek, was inspired by the Holy Spirit to write a gospel for the Greek churches (just as Matthew wrote to Jews and Mark to Romans; thus all major centers of Christianity attested in Acts were provided with a gospel particularly suited to their individuality).  Now, Greek thinking on genealogies was much like our own; a genealogy was a full list and, unlike the Hebrews, who on occasion would move outside a strict father/son relationship, the Greek concept centered on physical procreation.  The genealogy of Luke is therefore likely to list a strict father/son relationship.”
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